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MONT-TSESAU

Ein modeint de Pouèdâo-Veladzo,
Vo veri", aprf on veràdzo.
Per La Crossa, Lontsamp, Lo Daley,
0 bin passa vè "Françolet"

Oûde-vo, l'è bin ein amont,
La bise subblie et fâ "Lo Mont"!
La Combathèsa faut monta,
Le dérupitè faut grimpa.

Et tot d'on coup dein Iè sapallè,
Vo z'oûde tsantâ Iè senaillè;
Adan, vo brâmade bin hiaut :

"No vaftcé su lo Mont-Tsésau"

Le bovet modzon et armaillè,
La mère, lo pére, la marmaille.
Tot ce mondo l'è bin hirâo
Su l'alpâdzo dâo Mont-Tsésau

Et dâi moti, totè Iè clliotse
Se répondeint dein Iè pèrotze
D'aleinto, diant dinse : Mont-Tsésau,
T'f bin lo carro lo pllie biau"!

Ma, quand ye sari" ài rancot,
Voudrf pouâi dere devant lo
Derraf voyâdzo : "Mont-Tsésau,
T'f lo paradi lo pllie biau"

Djan-Luvi

MONT CHESAU

En partant de Puidoux-village,
Vous tournez, après un virage.
Par La Crosse, Longchamp,Le Daley
Ou bien passez vers "Françolet"

Ecoutez, c'est bien en amont,
La bise siffle et fait : "Le Mont"
La Combathèse il faut monter,
Les pentes raides il faut grimper.

Et tout d'un coup dans les sapins.
Vous entendez chanter les sonnailles;
Alors, vous vous écriez bien haut :

"Nous voici sur le Mont-Chesau"

Le boeuf, les veaux, les génisses,
La mère, le père et les enfants,
Tout ce monde est bien heureux
Sur l'alpage du Mont-Chesau

Et des églises toutes les cloches
Se répondant dans les paroisses
D'alentour, disent ainsi : "Mont-Chesau,
Tu es bien le coin le plus beau"

Mais, quand je serai à mon dernier soupir,
Je voudrais pouvoir dire avant le
Dernier voyage : "Mon-Chesau,
Tu es le paradis le plus beau"

Jean-Louis
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